
 

 

RETURN BIDS TO:  
RETOURNER LES SOUMISSIONS  

Bid Receiving/Réception des sousmissions 

Bid Receiving Unit/Groupe de la réception des 
sousmissions 
Procurement & Contracting Services Branch, Visitors 
Centre 
Royal Canadian Mounted Police 
73 Leikin Drive,  
Ottawa, ON    K1A 0R2 
(613) 843-3798 
 

Facsimile Number for Amendments:  613-825-0082 

AMENDMENT  - INVITATION TO TENDER 

MODIFICATION  - APPPEL D’OFFRES 

Tender to:  Royal Canadian Mounted Police 

We hereby offer to sell to Her Majesty the Queen in right of Canada, 
in accordance with the terms and conditions set out herein, referred to 
herein or attached hereto, the goods, services and construction listed 
herein and on any attached sheets at the price(s) set out therefore. 

 

Soumission aux:  Gendarmerie royale du Canada 

Nous offrons par la présente de vendre à Sa Majesté l Reine du chef 
du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par référence dans la 
présente et aux annexes ci-jointes, les biens, services et construction 
énumérés ici sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix  indiqué(s). 

Comments - Commentaries 

 

Vendor/Firm Name and Address 
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l’entrepreneur 
 
 
 
 
Facsimile No. - No de télécopieur: 
Telephone No. - no de telephone: 
 
 
 
 
 

 

Title-Sujet:  
 
Remplacement de la porte du hangar 

Solicitation No. - No. de l’invitation 
201603361 

 
Date       
4 decembre, 2015 

Client Reference No. - No. 
De Référence du Client 
201603361 

Amendment No. – No du 
modification 
006 

GETS Reference No. - No. de Référence de SEAG 
201603361 

Solicitation Closes –L’invitation prend fin  
 
at - à    14 :00H   HNE 
on - le  8 decembre, 2015 

F.O.B. - F.A.B. 
Destination 

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à: 
 
dale.rudderham@rcmp-grc.gc.ca 

Telephone No. - No de telephone 
 
613-843-5313 

 
Fax No. - No de FAX: 
 
613-825-0082 

Destination of Goods, Services, and Construction: 
Destinations des biens, services et construction: 
 
RCMP/GRC 
3257 Carp Rd. Carp ON. 
 

This document contains a Security Requirement 

Delivery Required - Livraison 
exigée: 
 See Herein 

 
Delivery Offered - 
Livraison proposée 
 

Name and title of person authorized to sign on behalf of 
Vendor/Firm 
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du 
fournisseur/de l’entrepreneur  
 
 
 
 
 



 

 
Une page de couverture de l'amendement signé doit accompagner votre offre. 

 
 

Modification006 du appel d’offres 201603391 a été créé pour répondre aux questions et 
réponses; et de fournir Addendum003 aux spécifications / dessins comme, et de fournir 
la feuille d'inscription dans le site visite suit : 
 
Questions et réponses Partie 2 : 

 
Q44.  Amendement n ° 003 Q17. La réponse pour plus de détails pour déménager le fil de terre 

existante était la note 18 sur le dessin E-1. Les dessins que je ont été fournies pour ce travail ne 
dispose que de 12 notes. S'il vous plaît me fournir un nouveau dessin ou de confirmer que cette 
réponse ne sont pas exactes. 

R44. S'il vous plaît se référer à E-1 publié d'offre en date du 30-10-2015. 
 
Q45. Q & R n ° 18 se réfère aux notes 21 et 22 sur le dessin E1? Mes notes ne montent à 12. S'il 

vous plaît préciser. 
R45. S'il vous plaît se référer à E-1 publié d'offre en date du 30-10-2015. 
 
Q46. Sont les boutons fournis par l'opérateur de porte 600V? Si pas ce contrôle existe câblage du 

moteur de la porte? Si les contrôles sont du côté «un disjoncteur pour les contrôles à 120V" de 
la note n °. 3, alors il doit y avoir deux sources de puissance au niveau du moteur différentes; ce 
qui peut être acceptable; cependant, demande de la prudence un schéma de câblage pour ce 
moteur et les commandes PB. Quelle taille NEMA 12 enceintes sont nécessaires pour les 
commandes de porte? Quoi d'autre à côté de la corne est relié aux commandes? 

R46. Coordonner avec le fabricant de porte de hangar pour les besoins. 
 
Q47. Selon les spécifications, une corne est signalée lorsque la porte est enfoncée; est l'entrepreneur 

électricien installe cette corne? Si oui, s'il vous plaît fournir des spécifications. 
R47. Coordonner avec le fabricant de porte de hangar pour les besoins. 
 
Q48. Y at-il un croquis pour montrer l'installation physique des moteurs et leur contrôle? Par exemple, 

à quelle distance est le moteur de la boîte de juntion dans le coin? Le moteur est monté sur le 
sol ou sur une étagère? Nous avons également besoin de connaître la hauteur du moteur 
puisque tout électrique en dessous de 18 pouce doit être anti-explosion. Précisez s'il vous plaît. 

R48. Coordonner avec le fabricant de porte de hangar pour les besoins. 
 
Q49. Y at-il la mise en page et schématique pour les câbles de fonte de neige de chauffage? Où est 

la connexion pour le circuit? Y at-il une boîte de jonction de contrôle nous résilions ce? Est-ce 
que cette boîte de contrôle doivent être NEMA 12 ainsi? Y at-il des capteurs de neige existants? 
Sont les capteurs de neige connecté à cette boîte de jonction de contrôle? Précisez s'il vous 
plaît. 

R49. Reportez-vous au dessin note 14 sur E-1 & spécifications. 
 
Q50. Y at-il la mise en page et schématique pour le <circuit de divers> à partir de la note 3? Précisez 

s'il vous plaît. 
R50. Tous les circuits sont indiqués sur le dessin E-1 en date du 30-10-2015. 
 
Q51. Suite à Q & A20, nous avons maintenant été délivré le type de matériaux nécessaires, mais la 

connexion à la nouvelle structure de l'acier n'a pas été abordée. Sommes-nous d'utiliser Z-bar 
fixé au nouvel acier et quel type de fixations? 

R51. Reportez-vous à l'article 2.3 dans la section de spécification 07 46 13. 



 

 
Q52. Q & A22 Unis "Voir la note A1". Je ne ai pas un dessin la note A1 sur mes dessins. Veuillez 

donner. 
R52. S'il vous plaît se référer à R1 (Réponse à Q1 Questions et réponses Partie 1). 
 
Q53. Q & A29 états "Voir la note 17 sur E-1". Il n'y a pas la note 17 sur mes dessins. Veuillez donner. 
R53. S'il vous plaît se référer à E-1 publié d'offre en date du 30-10-2015. 
 
Q54. Suite à Q & A42, sommes-nous d'utiliser la voie d'évitement indiqué que le couvercle extérieur 

pour les portes? 
R54. Oui, s'il vous plaît se référer à la section de spécification 07 46 13. 
 
Q55. La peau et l'isolation (100 mm de couches de fibres minimale - Roxul) Extérieur de portes par 

l'entrepreneur général; Pouvons-nous obtenir plus de précisions sur cette déclaration. Sont à 
l'intérieur des portes coulissantes pour recevoir 100 millions d'isolant Roxul est ou la toiture et le 
bardage pour recevoir le Roxul? 

R55. Deux couches de 100 mm de fibres minérales "Roxul" doit être installé à l'intérieur de la 
cavité de porte de suspension. 

 
Q56. Mes dessins pour acheter et vendre sont étiquetés 99% est là dessins qui disent offres publié? 
R56. S'il vous plaît prendre en considération les dessins architecturaux publié que la révision 

de 99% à être dessins appel d'offres. 
 
Q57. Quelle est la position du point de drainage la plus proche? 
R57. S'il vous plaît permettre 60m, identifier ce travail comme un élément de ligne dans la 

citation. Des précisions seront fournies par le client lors de la construction et le coût de 
ces travaux seront ajustés en conséquence. 

 
Q58. Amendement # 3 états "voir également la section de cahier des charges joint 31 31 13 pour 

grillage et de portes" sur la dernière note, cependant, nous avons pas reçu vu aucune 
spécification pour tels. 

R58. S'il vous plaît voir la section de spécification 32 31 13. 
 
 
 

- Voir les sections de spécification 22 13 17 et 22 42 01 en réponse à la question Q40. 
 

- Pour clarifier notre réponse à la question Q31 s'il vous plaît noter les points suivants. 
L'isolation à être utilisée contre le mur de fondation existant comme aucun caractère 
structurel ou thermiques et peut être constitué de n'importe quel polystyrène extrudé, 4 
couches de 50 mm d'épaisseur des panneaux. 
 

- Voir la section de spécification 32 12 16.01 pour le rétablissement du revêtement d'asphalte. 
Une inspection sera effectuée par le client pendant la construction et tout écart par rapport 
aux spécifications et dessins sera modifié en conséquence qui peut être ou ne pas être un 
coût supplémentaire. 
 

- S'il vous plaît ne pas tenir compte point 1.1.1 de la section de spécification 07 21 16 "matelas 
d'isolation», comme il est pas applicable à la portée des travaux. 

 
 
  
 

TOUTES LES AUTRES CONDITIONS RESTENT LES MEMES 
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